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Einleitung
Vielen Dank für den Kauf dieses Artikels. Wir hoffen, dass 
Sie lange Freude an dem Artikel haben werden und bitten 
Sie daher, die Bedienungsanleitung sorgfältig und bis zum 
Ende durchzulesen.

Teile (siehe Abb. Seite 2)
	 1 x Futterhaus A  
	 1 x Schraubpfosten, männlich B
	 1 x Schraubpfosten, weiblich C
	 3 x Beine D
	 3 x Verstrebung E
	 1 x Sechskantmutter M8 F
	 3 x Kreuzschlitz-Holzschrauben 4x40 G
	 3 x Kreuzschlitz-Holzschrauben 4x30 H
	 6 x Kreuzschlitz-Holzschrauben 4x25 I

Technische Daten
	 Größe Futterhaus: ca. 28 x 38 x 23 cm
	 Gesamthöhe: ca. 100 cm
	 Material: Holz, Bitumen

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
	 Bitte nutzen Sie dieses Futterhaus ausschließlich zur 

Fütterung von Wildvögeln im Freien.
	 Der Artikel ist ausschließlich für den Privatgebrauch; 

nicht für die gewerblich Nutzung entwickelt worden.
	 Nutzen Sie den Artikel nur wie in der Anleitung 

beschrieben. Jede andere Verwendung gilt als nicht 
zulässig.

	 Im Zuge von nötigen Weiterentwicklungen behalten 
wir uns das Recht vor, Produkt, Verpackung oder 
Bedienungsanleitung jederzeit zu ändern sofern dies 
erforderlich ist.

Sicherheitshinweise

	 Bitte lesen Sie vor  dem ersten Gebrauch 
	 des Artikels die Bedienungsanleitung 

sorgfältig durch.
	 Bewahren Sie die Bedienungsanleitung gut auf.
	 Bei der Weitergabe des Artikels ist darauf zu achten, 

dass die Bedienungsanleitung mit ausgehändigt wird.

	 LEBENSGEFAHR! ERSTICKUNGSGE-
FAHR! Lassen Sie Kinder niemals

	 unbeaufsichtigt mit dem Vepackungsma-
terial. Es besteht Erstickungsgefahr. 

	 Der Lieferumfang enthält Kleinteile. Diese können 
lebensgefährlich sein, wenn sie verschluckt oder ein-
geatmet werden

	 Achten Sie darauf, dass das Produkt nur von fachkun-
digen Personen montiert wird.

	 VERLETZUNGSGEFAHR! Stellen Sie sicher,
dass alle Teile unbeschädigt und
sachgerecht montiert sind. Bei un-

sachgemäßer Montage besteht Verletzungsgefahr. 
Beschädigte Teile können die Sicherheit und Funktion 
beeinflussen.

	 Stellen Sie sicher, dass alle Verbindungen fest mit-
einander verbunden sind und überprüfen Sie alle 
Verbindungsstellen auf Stabilität.

	 Nur auf ebenem, waagerechtem und standsicherem 
Untergrund aufstellen.

	 Das Produkt ist kein Kletter- oder Spielgerät!
	 Hängen Sie nichts an den Artikel.
	 VORSICHT! BRANDGEFAHR! Stellen Sie

	 das Produkt nicht in der Nähe von offenem
 Feuer auf. In, auf oder in der Umgebung 

des Artikels keine gefährlichen Objekte wie Kerzen 
oder elektrische Geräte aufstellen.

Montage (siehe Abb. Seite 2)
Hinweis: Montieren Sie das Produkt auf einer aus-
reichend großen, kratzfesten Fläche. Decken Sie den
Boden ggf. ab, um eventuelle Kratzer zu vermeiden.
Montieren Sie das Produkt gemäß den Abbildungen

Aufstellhinweise
	 Halten Sie den Platz sauber.
	 Nur auf ebenem, waagerechtem und standsicherem 

Untergrund aufstellen.
	 Stellen Sie das Futterhaus geschützt vor dem Zugriff 

durch größere Tiere auf.

Hinweise zur artgemäßen Fütterung
	 Füttern Sie am Besten morgends und abends kleinere 

Portionen.
	 Übrig gebliebenes Futter erneuern.
	 Halten Sie das Futterhaus sauber.
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Lagerung
	 Sollten Sie den Artikel längere Zeit nicht gebrauchen, 

entfernen Sie die Batterien bitte aus dem Artikel um 
die Gefahr des Auslaufens der Batterien zu vermeiden.

	 Reinigen Sie den Artikel wie zuvor beschrieben und 
trocknen Sie ihn gut ab.

	 Lagern Sie den Artikel in der Originalverpackung bei 
möglichst gleichbleibender Temperatur (zwischen 
+15 °C bis +25 °C) und geringer Luftfeuchtigkeit.

Reinigen und Pflege
WARNUNG! Verwenden Sie zur Reinigung 
keinesfalls Lösungs- und Scheuermittel, harte 
Bürsten, metallische oder scharfe Gegenstän-

de. Lösungsmittel sind gesundheitsschädlich und greifen 
die Holzteile an, scheuernde Reiniger und Hilfsmittel 
zerkratzen die Oberfläche.

1.	 Reinigen Sie den Artikel mit einem angefeuchteten 
Tuch und verwenden Sie gegebenenfalls ein mildes 
Reinigungsmittel.

2.	 Trocknen Sie den Artikel gut ab, bevor Sie ihn verstau-
en.

Symbolerklärungen
Symbol Bezeichnung Erklärung

BellandDual
Die gesetzlichen Abgaben für Altstoffverwertung wurden durch den Hersteller bereits 
vorab entrichtet. Die Verpackung soll durch den Endverbraucher über die dadurch 
finanzierte Mülltrennung (Duales System) entsorgt werden. 

Recycling-
Kennzeichnung

Der Recycling-Code dient der Kennzeichnung des Materials zur Rückführung in den 
Wiederverwertungskreislauf (Recycling).
21-PAP: sonstige Pappe, Verpackungen

Recycling-
Kennzeichnung

Geben Sie unbrauchbare Geräte bei einem Wertstoffhof ab. Entsorgen Sie sie nicht mit 
dem Hausmüll. Weitere Informationen sind bei den zuständigen Behörden erhältlich. 
Entsorgen Sie die Verpackung nach Art des Materials und gemäß den in Ihrer Region 
geltenden örtlichen Vorschriften.

Bedienungs-
anleitung

Bitte beachten Sie vor Inbetriebnahme des Artikels die Hinweise in der Bedienungs-
anleitung.

Warnung vor feuergefähr-
lichen Stoffen Warnzeichen zur Warnung vor Warnung vor feuergefährlichen Stoffen nach ISO 7010.

Allgemeines
Warnzeichen

Warnzeichen zur Warnung vor einer Gefahr bzw. zur Gefahrenerkennung im Rahmen 
der Unfallverhütungsvorschrift.

3.	 Wird der Artikel für längere Zeit nicht verwendet, 
bewahren Sie ihn gereinigt und vor Sonnenlicht 
geschützt an einem trockenen, kühlen Ort in der 
Originalverpackung auf.

Instandhaltung und Service
Die Instandhaltung des Artikels kann nur unter Einhaltung 
der korrekten Inbetriebnahme und den damit verbunde-
nen Sicherheitshinweisen erfolgen. Bei Fragen rund um 
diesen Artikel, wenden Sie sich bitte an die aufgeführte 
Adresse.
 

Gewährleistung
	 Für diesen Artikel gilt die gesetzliche Sachmangel-

gewährleistung.
	 Für diesen Artikel gilt die allgemeine Gewährleistung 

von 2 Jahren ab Kauf des Artikels.
	 Die Gewährleistung erlischt bei unsachgemäßer Be-

handlung / Handhabung des Artikels.
	 Bewahren Sie den Kassenbeleg zusammen mit der 

Bedienungsanleitung gut auf, falls Sie von der Ge-
währleistung Gebrauch machen müssen.
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Product description
Thank you for purchasing this item. We hope that you will 
enjoy the article for a long time and therefore ask you read the 
instruction manual carefully and to the end.

Parts (see fig. on page 2)
	 1 x feeding house A  
	 1 x screw post, male B
	 1 x screw post, female C
	 3 x legs D
	 3 x strut E
	 1 x M8 hexagon nut F
	 3 x Phillips head wood screws 4x40 G
	 3 x Phillips head wood screws 4x30 H
	 6 x Phillips head wood screws 4x25  I

Technical data
	 Size of feeding house: approx. 28 x 38 x 23 cm
	 Total height: approx. 100 cm
	 Material: wood, bitumen

Intended use
	 Please use this feeder exclusively for feeding wild birds 

outdoors.
	 The item has been developed exclusively for private 

use; not for commercial use.
	 Only use the product as described in the instructions. 

Any other use is not permitted.
	 In the course of necessary further developments, we 

reserve the right to change the product, packaging or 
operating instructions at any time if this is necessary.

Safety instructions

	 Please read the operating instructions
	 before the operating instructions carefully
	 carefully.

	 Keep the operating instructions in a safe place.
	 When passing on the item, ensure that the operating 

instructions are also handed over.
	 DANGER TO LIFE! DANGER OF

SUFFOCATION! Never leave children
	 unsupervised with the packaging material. 

There is a risk of suffocation.  

	 The scope of delivery contains small parts. These can 
be life-threatening if swallowed or inhaled

	 Ensure that the product is only assembled by qualified 
personnel.

	 RISK OF INJURY! Ensure that all parts are
	 undamaged and correctly installed.

There is a risk of injury if they are not 
installed correctly. Damaged parts can affect safety 
and function.

	 Ensure that all connections are firmly connected to 
each other and check all connection points for stabili-
ty.

	 Only set up on a level, horizontal and stable surface.
	 The product is not a climbing or play equipment!
	 Do not hang anything on the item.
	 CAUTION! FIRE HAZARD! Do not place

	 the product near open flames. fire. Do not
	 place any dangerous objects such as 

candles or electrical appliances in, on or around the 
product.

Installation (see fig. on page 2)
Note: Mount the product on a sufficiently large, scratch-
resistant surface. If necessary, cover the floor to prevent 
scratches. Install the product as shown in the illustrations.

Installation instructions
	 Keep the area clean.
	 Only set up on a level, horizontal and stable surface.
	 Place the feeding house in a location protected from 

access by larger animals.

Advice on feeding appropriate to the 
species

	 It is best to feed smaller portions in the morning and 
evening.

	 Replace any leftover food.
	 Keep the feeding house clean.
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Storage
	 If you do not use the item for a longer period of time, 

please remove the batteries from the item to avoid the 
risk of battery leakage.

	 Clean the item as described above and dry it tho-
roughly.

	 Store the item in its original packaging at a constant 
temperature (between +15 °C and +25 °C) and low 
humidity.

Cleaning and care
WARNING! Never use solvents or scouring agents, 
hard brushes, metal or sharp objects for cleaning. 
Solvents are harmful to health and attack the 

plastic parts, abrasive cleaners and tools scratch the surface.

1.	 Clean the item with a damp cloth and use a mild deter-
gent if necessary.

2.	 Dry the item well before putting it away.
3.	 If the item will not be used for a long period of time, store 

it clean and protected from sunlight in a dry, cool place in 
the original packaging.

Symbol explanations
Symbol Designation Explanation

BellandDual
The statutory levies for the recycling of waste materials have already been paid in ad-
vance by the manufacturer. The packaging is to be used by the final consumer through 
the waste separation (Dual System).

Marking of 
recycling

The recycling code is used to identify the material for return to the recycling cycle.
21-PAP: miscellaneous cardboards, packaging

Recycling 
labeling

Take unusable appliances to a recycling center. Do not dispose of them with household 
waste. Further information is available from the relevant authorities. Dispose of the pa-
ckaging according to the type of material and in accordance with the local regulations 
applicable in your region.

User manual Please refer to the instructions in the user manual before commissioning the article. 

Warning of flammable 
substances Warning sign to warn of Warning of flammable substances in accordance with ISO 7010.

General warning sign Warning signs to warn of a danger or to detect hazards within the framework of the 
accident prevention regulation.

Maintenance and service
The maintenance of the item can only be carried out in 
compliance with the correct commissioning and the asso-
ciated safety instructions. If you have any questions about 
this item, please contact the address listed.
 

Warranty
	 The statutory material defect warranty applies to this 

article.
	 For this item, the general warranty of 2 years from the 

purchase of the item applies.
	 The warranty expires in case of improper treatment / 

handling of the item.
	 Keep the receipt together with the operating instructions 

in case you need to make use of the warranty.
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Description du produit
Merci d’avoir acheté cet article. Nous espérons que vous 
profiterez de cet article pendant longtemps et vous 
demandons donc de bien lire attentivement et jusqu’au 
bout le mode d’emploi.

Pièces (voir ill. page 2)
	 1 x mangeoire  A  
	 1 x poteau à visser, mâle B
	 1 x poteau à visser, femelle C
	 3 x pieds D
	 3 x entretoise E
	 1 x écrou hexagonal M8 F
	 3 x vis à bois cruciformes 4x40 G
	 3 x vis à bois cruciformes 4x30 H
	 6 x vis à bois cruciformes 4x25 I

Spécifications techniques
	 Taille de la mangeoire : env. 28 x 38 x 23 cm
	 Hauteur totale : env. 100 cm
	 Matériau : bois, bitume

Utilisation prévue
	 Veuillez utiliser cette mangeoire exclusivement pour 

nourrir les oiseaux sauvages à l‘extérieur.
	 Cet article a été conçu exclusivement pour un usage 

privé et non pour un usage professionnel.
	 N‘utilisez l‘article que comme décrit dans le mode 

d‘emploi. Toute autre utilisation est considérée comme 
non autorisée.

	 Dans le cadre de développements nécessaires, nous 
nous réservons le droit de modifier à tout moment 
le produit, l‘emballage ou le mode d‘emploi si cela 
s‘avère nécessaire.

Notes concernant la sécurité

	 Avant la première utilisation, veuillez lire
	 le le mode d‘emploi de l‘article
	 attentivement.

	 Conservez bien le mode d‘emploi.
	 Lors de la transmission de l‘article, il faut veiller à ce 

que le mode d‘emploi soit également remis.

	 DANGER DE VIE ! RISQUE
	 D‘ÉTOUFFEMENT ! Ne laissez jamais les
	 enfants sans surveillance avec le matériel 

d‘emballage. Il y a un risque d‘étouffement. 
	 La livraison contient de petites pièces. Elles peuvent 

être dangereuses si elles sont avalées ou inhalées.
	 Veillez à ce que le produit ne soit monté que par des 

personnes compétentes.
	 RISQUE DE BLESSURE ! Assurez-vous que

toutes les pièces sont intactes et montées
	 de manière appropriée. Un montage 

incorrect présente un risque de blessure. Les pièces 
endommagées peuvent avoir une influence sur la 
sécurité et le fonctionnement.

	 Assurez-vous que tous les raccords sont bien reliés 
entre eux et vérifiez la stabilité de tous les points de 
jonction.

	 Installer uniquement sur une surface plane, horizonta-
le et stable.

	 Le produit n‘est pas un jeu à grimper ou un jeu d‘exté-
rieur !

	 N‘accrochez rien à l‘article.
	 ATTENTION ! DANGER D‘INCENDIE !

	 Placez le produit Ne pas placer le produit
	 à proximité d‘une flamme d‘une flamme. 

Ne placez pas d‘objets dangereux tels que des bougies 
ou des appareils électriques dans, sur ou à proximité 
de l‘article.

Montage (voir ill. page 2)
Remarque : Installez le produit sur une surface suffisam-
ment grande et résistante aux rayures. Le cas échéant, 
couvrez le sol afin d‘éviter d‘éventuelles rayures. Montez le 
produit conformément aux illustrations.

Conseils d‘installation
	 Maintenir l‘emplacement propre.
	 Installez-la uniquement sur une surface plane, hori-

zontale et stable.
	 Placez la mangeoire à l‘abri de l‘accès des grands 

animaux.
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Conseils pour une alimentation adaptée à 
l‘espèce

	 Il est préférable de donner de petites portions le matin 
et le soir.

	 Renouveler la nourriture restante.
	 Maintenez la mangeoire propre.

Stockage
	 Veuillez retirer les piles de l’article si vous ne l’utilisez 

pas pendant une période prolongée.
	 Vous éviterez ainsi toute fuite de pile. Nettoyez l’article 

comme décrit ci-dessus. Séchez bien l’article.
	 Rangez l’article si possible dans son emballage d’ori-

gine dans un endroit avec une température constante 
(entre + 15 °C et + 25 °C) et une faible humidité.

Nettoyage et entretien
ATTENTION ! N’utilisez jamais de solvants, de 
nettoyants abrasifs, de brosses dures, d’objets 
métalliques ou tranchants pour le nettoyage. 

Les solvants sont nocifs pour la santé et attaquent les 
pièces en plastique, les nettoyants abrasifs et les produits 
d’aide au nettoyage rayent la surface.

Explications des symboles
Symbole Désignation Déclaration

BellandDual
(exploitation des

emballages)

Les taxes légales relatives à l’exploitation des matériaux utilisés ont été préalablement 
payées par le fabricant. Le consommateur final doit donc faire éliminer l’emballage par 
la société de recyclage financée (double système).

Marquage de
recyclage

Le code de recyclage est utilisé pour identifier les matériaux à retourner dans le cycle de 
recyclage. 21-PAP: autre carton, emballage

Identification
recyclage

Déposer les appareils inutilisables dans un centre de recyclage des matériaux. Ne les 
éliminez pas avec les ordures ménagères. Des informations supplémentaires sont à 
votre disposition auprès des autorités compétentes. Jetez les emballages selon le type 
de matériau et conformément aux prescriptions locales applicables dans votre région.

Mode d’emploi Avant la mise en service de l’article, veuillez lire les instructions et consignes indiquées 
dans le mode d’emploi.

Avertissement relatif aux 
substances inflammables

Signes d‘avertissement pour la mise en garde contre les matières inflammables selon 
ISO 7010.

Symbole d’avertissement
universel

Symbole d’avertissement mettant en garde contre un danger / permettant d’identifier 
un danger dans le cadre des règles de prévention des accidents.

1.	 Nettoyez l’article avec un chiffon humide et, si néces-
saire, utilisez un détergent doux.

2.	 Bien sécher l’article avant de le ranger.
3.	 Si l’article n’est pas utilisé pendant une longue 

période, conservez-le propre et à l’abri du soleil, dans 
un endroit sec et frais et dans son emballage d’origine.

Maintenance et service
L’entretien de l’article ne peut être effectué que si la mise 
en service correcte et les consignes de sécurité associées 
sont respectées. Si vous avez des questions concernant cet 
article, veuillez contacter l’adresse indiquée.

Garantie
	 La garantie légale des défauts matériels s’applique à 

cet article.
	 Le produit dispose d’une garantie générale de 2 ans à 

compter de la date d’achat.
	 La garantie ne couvre pas les abus / manipulations 

incorrectes du produit.
	 Conservez le ticket de caisse ainsi que la notice d’utili-

sation, vous en aurez besoin si vous voulez faire valoir 
la garantie.
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Productomschrijving
Bedankt voor het kopen van dit artikel. We hopen dat je 
lang van het artikel zult genieten en vragen je daarom lees 
de gebruiksaanwijzing aandachtig en tot het einde.

Onderdelen (zie afb. op pagina 2)
	 1 x voederhuisje A  
	 1 x schroefpaal, mannelijk B
	 1 x schroefpaal, vrouwelijk C
	 3 x poten D
	 3 x stut E
	 1 x M8 zeskantmoer F
	 3 x kruiskop houtschroeven 4x40 G
	 3 x kruiskop houtschroeven 4x30 H
	 6 x kruiskop houtschroeven 4x25 I

Technische gegevens
	 Afmetingen voederhuisje: ca. 28 x 38 x 23 cm
	 Totale hoogte: ca. 100 cm
	 Materiaal: hout, bitumen

Beoogd gebruik
	 Gebruik dit voederhuisje uitsluitend voor het voeren 

van wilde vogels buitenshuis.
	 Het artikel is uitsluitend ontwikkeld voor privégebruik; 

niet voor commercieel gebruik.
	 Gebruik het artikel alleen zoals beschreven in de 

instructies. Elk ander gebruik is niet toegestaan.
	 In het kader van noodzakelijke verdere ontwikkelingen 

behouden wij ons het recht voor om het product, de 
verpakking of de gebruiksaanwijzing op elk gewenst 
moment te wijzigen.

Notes concernant la sécurité

	 Lees de gebruikershandleiding zorgvuldig
 door voordat u het artikel voor de eerste 

keer gebruikt.
	 Bewaar de gebruiksaanwijzing op een veilige plaats.
	 Als u het artikel doorgeeft, zorg er dan voor dat u ook 

de gebruiksaanwijzing meeneemt.
	 LEVENSGEVAAR! VERSTIKKINGS-

	 GEVAAR! Laat kinderen nooit zonder
	 toezicht achter met het verpakkingsmate-

riaal. Er bestaat verstikkingsgevaar. 

	 De leveringsomvang bevat kleine onderdelen. Deze 
kunnen levensbedreigend zijn als ze worden ingeslikt 
of ingeademd.

	 Zorg ervoor dat het product alleen door gekwalificeer-
de personen wordt gemonteerd.

	 RISICO OP LETSEL! Zorg ervoor dat alle
	 onderdelen onbeschadigd en correct
	 geïnstalleerd zijn. Er is kans op letsel als ze 

niet correct zijn geïnstalleerd. Beschadigde onderdelen 
kunnen de veiligheid en de werking beïnvloeden.

	 Zorg ervoor dat alle aansluitingen stevig vastzitten en 
controleer alle aansluitpunten op stabiliteit.

	 Alleen opstellen op een vlakke, horizontale en stabiele 
ondergrond.

	 Het product is geen klim- of speeltoestel!
	 Hang niets aan het product.
	 VOORZICHTIG! BRANDGEVAAR! Plaats

	 het product niet in de buurt van open vuur.
Plaats geen gevaarlijke voorwerpen zoals 

kaarsen of elektrische apparaten in, op of rond het 
product.

Montage  (zie afb. op pagina 2)
Opmerking: Monteer het product op een voldoende 
groot, krasbestendig oppervlak. Bedek indien nodig de 
vloer om krassen te voorkomen. Installeer het product 
zoals weergegeven in de afbeeldingen.

Installatie-instructies
	 Houd het gebied schoon.
	 Alleen opstellen op een vlakke, horizontale en stabiele 

ondergrond.
	 Plaats het voederhuisje uit de buurt van grotere 

dieren.

Instructies voor aan de soort aangepaste 
voeding

	 Het is het beste om ‚s ochtends en ‚s avonds kleinere 
porties te geven.

	 Vervang overgebleven voer.
	 Houd het voederhuisje schoon.
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Opslag
	 Als u het artikel lange tijd niet gebruikt, verwijder dan 

de batterij uit het artikel om het risico van batterijlek-
kage te voorkomen.

	 Maak het artikel schoon zoals eerder beschreven en 
droog het goed af.

	 Bewaar het artikel in de originele verpakking bij een 
zo constant mogelijke temperatuur (tussen + 15°C tot 
+ 25°C) en lage luchtvochtigheid.

Reiniging en verzorging
WAARSCHUWING! Gebruik voor de reiniging 
nooit oplosmiddelen of schuurmiddelen, harde 
borstels, metalen of scherpe voorwerpen. 

Oplosmiddelen zijn schadelijk voor de gezondheid en 
tasten de kunststof onderdelen aan, schurende reinigings-
middelen en gereedschappen krassen op het oppervlak.

1.	 Reinig het item met een vochtige doek en gebruik 
indien nodig een mild schoonmaakmiddel.

2.	 Droog het artikel goed af voordat u het opbergt.

Icoon uitleg
Symbool Aanwijzing Uitleg

BellandDual
De fabrikant heeft de wettelijke heffingen voor het recyclen van oude materialen al 
vooruit betaald. De verpakking dient door de eindverbruiker te worden afgevoerd via de 
hiermee gefinancierde afvalscheiding (duaal systeem). 

Recyclinglabel
De recyclingcode wordt gebruikt om het materiaal te identificeren voor terugkeer naar 
de recyclingcyclus. 
21-PAP: overig karton, verpakkingen

Etikettering recycling

Breng onbruikbare apparaten naar een recyclingcentrum. Gooi ze niet weg met het 
huishoudelijk afval. Meer informatie is verkrijgbaar bij de relevante autoriteiten. Voer de 
verpakking af volgens het soort materiaal en in overeenstemming met de plaatselijke 
voorschriften die van toepassing zijn in uw regio.

Werkend
handleiding Let op de instructies voordat u het item gebruikt!

Waarschuwing voor brand-
bare stoffen

Waarschuwingsbord om te waarschuwen voor ontvlambare stoffen in overeenstem-
ming met ISO 7010.

Algemeen 
waarschuwingsbord

Waarschuwingsbord om te waarschuwen voor een gevaar of om een gevaar te identifi-
ceren in het kader van de ongevallenpreventievoorschriften.

3.	 Als het artikel voor langere tijd niet wordt gebruikt, 
bewaar het dan schoon en beschermd tegen zonlicht 
op een droge, koele plaats in de originele verpakking.

Onderhoud en service
Het artikel kan alleen worden onderhouden als de juiste 
inbedrijfstelling en de bijbehorende veiligheidsinstructies 
in acht worden genomen. Als u vragen hebt over dit pro-
duct, kunt u contact opnemen met het vermelde adres.
 

Garantie
	 Op dit artikel is de wettelijke garantie op materiaal-

fouten van toepassing.
	 Voor dit artikel geldt de algemene garantie van 2 jaar 

vanaf de aankoop van het artikel.
	 De garantie vervalt bij onoordeelkundige behandel-

ing/afhandeling van het artikel.
	 Bewaar de kassabon samen met de gebruiksaan-

wijzing voor het geval u gebruik wilt maken van de 
garantie.
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INNOCOM GmbH
Ehnkenweg 9
26125 Oldenburg
GERMANY

E-Mail: service@innocom-gmbh.de
(Bei Serviceangelegenheiten kontaktieren Sie bitte diese E-Mail)

Service-Hotline: 0800 9336900
(kostenlos aus dem deutschen Festnetz,  
Mobilfunk ggf. abweichend)

Made in PRC


